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And the waters prevailed exceedingly upon the earth; and all the high hills, that [were] under the whole heaven, 
were covered.
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And the waters prevailed upon the earth an hundred and fifty days.
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And Rachel said, With great wrestlings have I wrestled with my sister, and I have prevailed: and she called his 
name Naphtali.
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And when he saw that he prevailed not against him, he touched the hollow of his thigh; and the hollow of Jacob's 
thigh was out of joint, as he wrestled with him.
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And he said, Thy name shall be called no more Jacob, but Israel: for as a prince hast thou power with God and 
with men, and hast prevailed.
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And Joseph bought all the land of Egypt for Pharaoh; for the Egyptians sold every man his field, because the 
famine prevailed over them: so the land became Pharaoh's.
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The blessings of thy father have prevailed above the blessings of my progenitors unto the utmost bound of the 
everlasting hills: they shall be on the head of Joseph, and on the crown of the head of him that was separate from 
his brethren.
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And it came to pass, when Moses held up his hand, that Israel prevailed: and when he let down his hand, Amalek 
prevailed.
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But the Amorites would dwell in mount Heres in Aijalon, and in Shaalbim: yet the hand of the house of Joseph 
prevailed, so that they became tributaries.
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And the spirit of the LORD came upon him, and he judged Israel, and went out to war: and the LORD delivered 
Chushanrishathaim king of Mesopotamia into his hand; and his hand prevailed against Chushanrishathaim.
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And the hand of the children of Israel prospered, and prevailed against Jabin the king of Canaan, until they had 
destroyed Jabin king of Canaan.
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So David prevailed over the Philistine with a sling and with a stone, and smote the Philistine, and slew him; but 
[there was] no sword in the hand of David.

09_1SA_17_50 (2).html

http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_17/09_1SA_17_50/09_1SA_17_50.jpg


Audio Play 09_1SA_17_50

So David prevailed over the Philistine with a sling and with a stone, and smote the Philistine, and slew him; but 
[there was] no sword in the hand of David.

09_1SA_17_50 (3).html

http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_17/09_1SA_17_50/09_1SA_17_50.mp3


09_1SA_17_50

So David prevailed over the Philistine with a sling and with a stone, and smote the Philistine, and slew him; but 
[there was] no sword in the hand of David.

09_1SA_17_50 (4).html

http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_17/09_1SA_17_50/09_1SA_17_50.mp4


PDF Photo 09_1SA_17_50

So David prevailed over the Philistine with a sling and with a stone, and smote the Philistine, and slew him; but 
[there was] no sword in the hand of David.

09_1SA_17_50 (5).html

http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_17/09_1SA_17_50/09_1SA_17_50.pdf


Verse Studies 09_1SA_17_50

So David prevailed over the Philistine with a sling and with a stone, and smote the Philistine, and slew him; but 
[there was] no sword in the hand of David.

09_1SA_17_50 (6).html

http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_17/09_1SA_17_50/right.html


Verse Studies 09_1SA_17_50

So David prevailed over the Philistine with a sling and with a stone, and smote the Philistine, and slew him; but 
[there was] no sword in the hand of David.

09_1SA_17_50 (7).html

http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_17/09_1SA_17_50/right.html


09_1SA_17:50 So David prevailed over the Philistine with a sling and with a stone, and smote the Philistine, and 
slew him; but [there was] no sword in the hand of David.

09_1SA_17_50.html



Photo JPG 10_2SA_11_23
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Notwithstanding the king's word prevailed against Joab, and against the captains of the host. And Joab and the 
captains of the host went out from the presence of the king, to number the people of Israel.
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But the people that followed Omri prevailed against the people that followed Tibni the son of Ginath: so Tibni 
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people of the land.
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For Judah prevailed above his brethren, and of him [came] the chief ruler; but the birthright [was] Joseph's:]
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Nevertheless the king's word prevailed against Joab. Wherefore Joab departed, and went throughout all Israel, and
came to Jerusalem.
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And Solomon went to Hamathzobah, and prevailed against it.
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Thus the children of Israel were brought under at that time, and the children of Judah prevailed, because they 
relied upon the LORD God of their fathers.

14_2CH_13_18 (2).html

http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_13/14_2CH_13_18/14_2CH_13_18.jpg


Audio Play 14_2CH_13_18

Thus the children of Israel were brought under at that time, and the children of Judah prevailed, because they 
relied upon the LORD God of their fathers.

14_2CH_13_18 (3).html

http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_13/14_2CH_13_18/14_2CH_13_18.mp3


14_2CH_13_18

Thus the children of Israel were brought under at that time, and the children of Judah prevailed, because they 
relied upon the LORD God of their fathers.

14_2CH_13_18 (4).html

http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_13/14_2CH_13_18/14_2CH_13_18.mp4


PDF Photo 14_2CH_13_18

Thus the children of Israel were brought under at that time, and the children of Judah prevailed, because they 
relied upon the LORD God of their fathers.

14_2CH_13_18 (5).html

http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_13/14_2CH_13_18/14_2CH_13_18.pdf


Verse Studies 14_2CH_13_18

Thus the children of Israel were brought under at that time, and the children of Judah prevailed, because they 
relied upon the LORD God of their fathers.

14_2CH_13_18 (6).html

http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_13/14_2CH_13_18/right.html


Verse Studies 14_2CH_13_18

Thus the children of Israel were brought under at that time, and the children of Judah prevailed, because they 
relied upon the LORD God of their fathers.

14_2CH_13_18 (7).html

http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_13/14_2CH_13_18/right.html


14_2CH_13:18 Thus the children of Israel were brought under at that time, and the children of Judah prevailed, 
because they relied upon the LORD God of their fathers.

14_2CH_13_18.html



Photo JPG 14_2CH_27_05

He fought also with the king of the Ammonites, and prevailed against them. And the children of Ammon gave 
him the same year an hundred talents of silver, and ten thousand measures of wheat, and ten thousand of barley. 
So much did the children of Ammon pay unto him, both the second year, and the third.
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And one of the elders saith unto me, Weep not: behold, the Lion of the tribe of Juda, the Root of David, hath 
prevailed to open the book, and to loose the seven seals thereof.
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And prevailed not; neither was their place found any more in heaven.
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